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! Юбилейный вечер

Верико Анджапаридзе
Имя Верико Анджапаридзе неразрывно

связано с историей грузинского советско-

го театрального искусства. Сорок лет

своей жизни, всю свою неутомимую энер-

гию и талант замечательная артистка от-

дала сцене. Верико Анджапаридзе изве-

стна не только как выдающийся мастер

театрального искусства, но и как одна из

основоположников грузинского советского

театра. Вместе с выдающимся режиссе-

, ром Котэ Марджанишвили, замечатель-

ным артистом Ушанги Чхеидзе и другими

ведущими мастерами сцены, она со свой-

ственной ей кипучей энергией боролась
за создание зрелого, самобытного грузин-

ского театра. Это благородное и беско-

рыстное служение искусству можно на-

звать поистине творческим подвигом.

С нашим городом связана одна из луч-

ших страниц биографии Верико Анджапа-
ридзе. 30 лет назад она выступала здесь

в составе коллектива организованного в

то время Батумско-Кутаисского театра,'

покоряя зрителей своим высоким актер-

ским мастерством. Вот почему торжест-

венная встреча, которую позавчера устро-

ила батумская общественность артистке,

отличалась особенной теплотой.

Юбилейный вечер открыл министр куль-

туры Аджарской АССР т. В. Ахвледиани.

Затем слово о творческой Деятельности

юбиляра предоставляется народному арти-

сту Грузинской ССР, лауреату Сталин-

ской премии П. Кобахидзе. Он говорит о

большом творческом пути Верико Анджа-

паридзе. Этот путь проходил в постоян-

ных исканиях, в самоотверженном труде.

— Мне, — говорит П. Кобахидзе, — мно-

го лет пришлось работать вместе с Вери-
ко Анджапаридзе и быть ее партнером на

сцене, непосредственно ощущать силу ху-

дожественного воздействия ее таланта. Я

знаю, какое благотворное влияние оказа-

| ла она на целую плеяду молодых акте-

ров. Верико — не только выдающийся ма-

стер сцены, она •— замечательный воспи-

татель и наставник нашей театральной
молодежи. И сегодня, отмечая 60-летие со

дня рождения и 40 лет сценической дея-

тельности Верико Анджапаридзе, мы хо-

тим пожелать ей еще долгие годы обога-

. щать своим талантом грузинское театраль-

ное искусство-

— Дорогая Верико, •—• говорит, обра-
щаясь к юбиляру, директор Батумского
государственного театра 3. Глонти, — мы

рады видеть вас у себя в городе, где вы

' имеете столько поклонников вашего та-

ланта. Батумцы не раз восхищались ва-

шим искусством, которое воспитывает у

зрителя высокий художественный вкус.

От лица производственников, молодежи

и учащихся Батуми юбиляра тепло при-

ветствовали машинист локомотивного де-

по И. Тевзадзе, студентка Батумского
государственного педагогического инсти- ,

тута им. Ш. Руставели Л. Чолоква, школь- I

ница В. Когуашвили. Поэт Г. Салуквадзе ■

прочел свое стихотворение, посвященное |

Верико Анджапаридзе.
Затем заместитель министра культуры

Аджарской АССР т. И. Рухая зачитал

приветственный адрес Министерства куль-

туры юбиляру.
Тепло встретили присутствующие вы-

ступление народной артистки Союза ССР,
лауреата Сталинской премии Верико Ан-

джапаридзе. Она взволнованно благодари-
ла батумскую общественность за теплый

прием и заверила, что и впредь будет от-

давать всю свою энергию служению ис-

кусству-
В заключение коллектив театра им.

Марджанишвили показал пьесу А. Касона

«Деревья умирают стоя». Роль бабушки
исполняла Верико Анджапаридзе.

I—lrv.vn.o,r.,L ппг,і іірд г большим успехом. I


